
M E N U
F O O D

T h e  T i m e s
B a r &
R e s t a u r a n t



A n t i p a s t i
A p p e t i z e r s

Tartare di salmone con mela verde, paprika
affumicata e pepe rosa
Salmon Tartare with green apple, smoked paprika,
and pink peppercorns

Bruschetta con crema di zucchine, lardo e
peperone crusco
Bruschetta with zucchini cream, cured lard, and
crispy sweet pepper

Burrata con insalata di pomodorini e basilico
Burrata with cherry tomato salad and fresh basil

Misticanza con insalata di erbe piccanti e agrumi
Mixed Greens with spicy herbs and citrus

Filetti di pollo croccanti e salsa Tzatziki
Crispy Chicken Fillets with tzatziki sauce

Culaccia di Parma e melone
Parma Culaccia with melon

16€

14€

14€

12€

10€

15€

*

Informazioni sulle allergie alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal
Regolamento (UE) n. 1169/2011 *Prodotti congelati o abbattuti in loco.

Information on food allergies: Some dishes and drinks may contain one or more of the 14 allergens indicated by
Regulation (EU) N. 1169/2011 *Products frozen or blast-chilled on site.

*



F i r s t  C o u r s e s

Mezza Manica “pastificio agricolo Mancini"
all'Amatriciana
Short durum wheat pasta with traditional
Amatriciana sauce

Tonnarello alla carbonara
Fresh square-cut spaghetti with classic Carbonara
sauce

Gnocchi di patate cacio, pepe e fiori di zucca
Potato Gnocchi with pecorino cheese, black
pepper, and zucchini flowers

Tagliolino con mazzancolle, cocco e gel al
lemongrass
Tagliolini with prawns, coconut, and lemongrass gel

Raviolotti di baccalà in salsa di pomodorini freschi
e basilico
Salt Cod Ravioli in a sauce of fresh cherry tomatoes
and basil

P r i m i

16€

16€

16€

18€

16€

Informazioni sulle allergie alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal
Regolamento (UE) n. 1169/2011 *Prodotti congelati o abbattuti in loco.

Information on food allergies: Some dishes and drinks may contain one or more of the 14 allergens indicated by
Regulation (EU) N. 1169/2011 *Products frozen or blast-chilled on site.

*

*

*

*

*



S e c o n d i
M a i n  C o u r s e s

Filetto di vitella come un saltimbocca, la sua salsa
e cicorietta di campo 
Veal Fillet “Saltimbocca Style” with its own
reduction sauce and wild chicory

Trancio di spigola arrostito con fagiolini e
pomodoro
Roasted sea bass fillet served with green beans
and tomato

Cheeseburger
(hamburger di manzo gr 200 , insalata iceberg,
pomodoro, bacon, cheddar, ketchup, maionese)
(200g beef patty, iceberg lettuce, tomato, bacon,
cheddar, ketchup, and mayonnaise)

Caesar Salad
(petto di pollo cotto a bassa temperatura, bacon,
crostini di pane croccanti, salsa caesar, scaglie di
grana)
(Sous-vide chicken breast, crispy bacon, toasted
croutons, Caesar dressing, and Parmigiano
shavings)

22€

22€

18€

18€
*

Informazioni sulle allergie alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal
Regolamento (UE) n. 1169/2011 *Prodotti congelati o abbattuti in loco.

Information on food allergies: Some dishes and drinks may contain one or more of the 14 allergens indicated by
Regulation (EU) N. 1169/2011 *Products frozen or blast-chilled on site.

*



C o n t o r n i 7 €

Patate al forno
Roasted Potatoes

Patate Fritte
French Fries

Cicorietta di campo ripassata
Sautéed Wild Chicory

Fagiolini saltati con
pomodoro
Green Beans sautéed with
tomato

S i d e  D i s h e s

Informazioni sulle allergie alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal
Regolamento (UE) n. 1169/2011 *Prodotti congelati o abbattuti in loco.

Information on food allergies: Some dishes and drinks may contain one or more of the 14 allergens indicated by
Regulation (EU) N. 1169/2011 *Products frozen or blast-chilled on site.

*

*



P i n s e 1 4 €

Pinsa margherita
(pomodoro, mozzarella, basilico)
Margherita Pinsa
(Tomato, mozzarella, and basil)

Pinsa prosciutto cotto arrosto, patate e provola
affumicata
(prosciutto cotto arrosto, mozzarella, patate,
provola affumicata)
Roasted Ham, Potato & Smoked Provola Pinsa
(Roasted ham, mozzarella, potatoes, and smoked
provola cheese

Pinsa vegetariana
(base bianca con mozzarella e verdure di
stagione)
Vegetarian Pinsa
(White base with mozzarella and seasonal
vegetables)

Informazioni sulle allergie alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal
Regolamento (UE) n. 1169/2011 *Prodotti congelati o abbattuti in loco.

Information on food allergies: Some dishes and drinks may contain one or more of the 14 allergens indicated by
Regulation (EU) N. 1169/2011 *Products frozen or blast-chilled on site.



Lemon tart al limone
(base frolla, lemon curd, meringa italiana)
Lemon Tart
(Shortcrust pastry base, lemon curd, and Italian
meringue)

Bavarese al cioccolato bianco con biscotto croccante
White Chocolate Bavarois with a crunchy biscuit base

Il nostro Tiramisù
Our Homemade Tiramisù

Semifreddo ai lamponi con crema inglese
Raspberry Semifreddo with crème anglaise

Gelato in cialda croccante
(gusti disponibili crema, cioccolato, fragola, pistacchio,
limone)
Gelato in a Crunchy Wafer Cone
(Available flavors: cream, chocolate, strawberry,
pistachio, lemon)

D o l c i 8 €
D e s s e r t s

Informazioni sulle allergie alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati dal
Regolamento (UE) n. 1169/2011 *Prodotti congelati o abbattuti in loco.

Information on food allergies: Some dishes and drinks may contain one or more of the 14 allergens indicated by
Regulation (EU) N. 1169/2011 *Products frozen or blast-chilled on site.


